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A G Y K U 
B e t s b ő l , P é n t e k e n , J a n u a r i u s ' 2 2 - d i k é n i 8 i g 

O l a s - z O r s z á g . 

K e v é s hetek a la t t m a m á r a' n e g y e 
dik K i r á l y n é n a k h a l á l á t k e l l e t i k j e l e n t e 
nünk. Mária Lndovika S p a n y o l K i r á l y 
n é ő F e l s é g e , a' IV-dik K á r o l y h i t v e s e , 
a' fo lyó J a n . 5 - d i k n a p j á n e s t v e , m i d ő n 
az ő két l e á n y a i , ú g y m i n t : ő F e l s é g e 
a' L u k k a i H e r t z e g n é , 's a' K a l a b r i a i ő 
K i r á l y i H e r l z e g a s z s z o n y s á g a , a' két S ic i -
l ia i K o r o n a ö r ö k ö s é l e te ' p á r j a , l á tására 
éppen n á l l a v o l t a k , Romában, r ö v i d 
b e t e g e s k e d é s u t á n , é l e t é n e k 6 8 - d ik .e sz 
t e n d e j é b e n i n e g h a l á l o z o t t . S z ü l e t e t t P á r 
m á b a n 1 7 5 1 - b e n Dec . 2 - d i k á n . Nevezett 
l e á n y a i a' s z o m o r ú t ö r t é n e t u t á n azon
n a l o d a hagyták R o m á t . 

. Pápa o Szentsége Dec . 2 1 - d i k é n t a r 
ta tot t C o n s i s t o r i u m á b a n több Érsekeket és 
p ü s p ö k ö k e t précon izá l t . Ezek között Fő 
M é l t ó s á g ú S c h w a r t z e n b e r g J ó s e f E r n e s t 
Hertzeg G y ő r i P ü s p ö k n e k ; M é l t ó s á g o s 
M a k a i és G e l e i M a k a y A n t a l Besztertze i 
P ü s p ö k n e k ; és M é l t ó s á g o s P i r k e l Lász ló 
L i l i o m v ö l g y i A p á t u r Szepes i P ü s p ö k n e k , 
k ik iá l tat tak . 

* 
M a g y a r o r s z á g ' P a l a t í n u s a J ó s e f Cs. 

Fő Hertzeg, Dec. 2 g - d i k é n Nápolyba 
megérkeze t t . K i r á l y ő F. ge M a j o r Miche-
roux u r a t e l e jébe k ü l d ö t t e a* határszé 
l ig* a' Salernoi Pr incz ped ig Sparani-
síben f o g a d t a ő Cs. K i r . F ő Hertzegsé-
gét. 

• N é m e t O r s z á g . 
, A' JVürtembergi m e g h a l á l o z o t t K i 

r á l y n é n a k t e s te e* h ó n a p 1 1 1 - d i k é n d é l 
e lő t t i 10 ó r a k o r , azon s zobában m e l y 
b e n m e g h a l á l o z o t t , k o p o r s ó b a t é t e t t e t -
v é n , 's m i n e k u t á n n a a' G ö r ö g t e m p l o m 
h o z ? tar tozó Papság m i s é t m o n d o t t v o l n a , 
a' K i r á l y i h á z , a' b o l d o g u l t n a k U d v a r -
nokjai , az O r o s z Á g e n s , 's a' G ö r ö g 
t e m p l o m ' papjai á l ta l k i s ér t e tvén , k ö z ö n 
séges k i té te lre a' f eketéve l b e v o n a t o t t gyá 
szos szá lába, ha lo t t i p o m p á v a l b e k i s é r t c -
t e t l , és o l í egy fényes készüle tü m e n y e 
set a l a t t a' n y u g t o z t a t ó r a le tétetet t . A* 
szála' h á t u l s ó fa la H e r m e l i n n e l b e v o n v a , 
a' K i r á l y i nagy c z i m e r r e l , a' több fa la i : 
p e d i g az Orosz Császári és W ü r t e m b e r g i 
K i r á l y i egyéb c z i m e r e k k e l vo l tak felczif-
r a z v a . 

A ' F e l s é g e s - H o l t n a k t e s t é t , f e d e l e t 
len k o p o r s ó b a n , a' Császár i palást 's a' 
Szent K a t a l i n O r o s z Cs. R e n d ' c z i m e r e i 
ékes í t e t t ék ; a' fe je ' f e l é b e pedig a r a n y 
m a t é r i á v a l b e v o n t p á r n á r a a' K i r á l y i K o 
r o n a v o l t h e l y h e z t e t v e . — 

A' testnek k i t é te t t e té se u tán , a' G ö 
r ö g Papság a' m a g a i m á t s a g á t e lvégez 
v é n , a* közönség b e b o t s á t t a t o t t . 

A' k o p o r s ó k ö r ú l m i n d a d d i g , m í g 
a n é z é s r e k i té tetve v o l t , j o b b r ó l az asz-
szony , b a l r ó l pedig a' férj f i U d v a r n o k o k 
á l l o t t a k . 

V é g e z e t r e 1 2 - d i k b e n es tvé l i 1 0 ó r a 
k o r a' h o l t test ezen s z á l á b ó l fáklyák'-
v i l á g á n á l és közönséges h a l o t t i p o m p á v a l 
a' G ö r ö g t e m p l o m b a k í s é r t e t e t t , 's ott l e 
t é t e l v é n , 's a' G ö r ö g Papság a' maga r e n d 
tar tása szerént való egyházi s z o l g á l a t - t é 
t e l h e z hozzá fogván , az t m i n d a d d i g 

)( 



fo ly ta t ta , míg a' h o l t testnek a' K i r á l y i 
teniető helybe l e l t betéteítetése elvégző
dött . " •'• \ \ 

" Hessen-KasVeU - ~ ' E i e n Státus ha 
di-törvény ei .a' m ú l t Novemberben kijő
v é n , «nem tsak hogy a' régibbek jobban 
kitei-jesztettek, hanem a' büntetésekre néz
ve, közeiebről való megmagyarázíatást is 
kapván, az idevaló Törvényes gyűjtemény-
ben közönségessé tétettettek. ^A' katona i 
büntetésekről szólló tzikkelyekben s u m -
ntásan ezek t a l á l t a t n a k : — , ,A'szo lgá la t -
bél i rendeléseknek ál ta lhágása ezentúl 
n e m büntettetik pátzázás á l t a l , 's átál

j á b a n vévén a' pátzáztatással való ^bünte
tésnek tsak az olyan katonákra nézve fog
ják hasznát v e n n i , a' kiket egyéb b ü n t e 
tések által megjobbí tan i vagy éppen l e 
hetet len v o l t , vagy pedig m á r egyszer 
o ly bünt tet tek, a ' / m e l l y é r t vasrava ló 
vcret letés i büntetést ke l l e t t szenvedniek, 
melly esetekben az ilyen katonák e lőre va
ló 's kihirdetett határozás által a ' 'Kato
nai Rendnek II - dik Classisába levettet
v é n , ekkor m á r Statariumi (Standrech-
ti) megítéltetés s z e r é n t , v a g y a' Rege-
mentnekjvagy i sBata l ionCommandánsnak 
parant so la t jára , vékony magyarófa pátzá-
v a l , de tsak a' g y a k o r l á s i , vagy pedig a' 
stiázsa-Szobákban, h a r m i n t z tsapásig v e 
ret te thetnek. Az apróbb h ibák arrestomo-
zás á l ta l büntet te tnek , a' m e l l y két fé le? 
gyenge és kemény. A' gyenge mel le t t 
r e n d e s kosztot kap a' k a t o n a , és szolgá
la t té te l re is k i r e n d e l t e t i k ; a' kemény ar -
r e s t o m b a n pedig két nap' tsak vizet és 
k e n y e r e t : de me leg étel t tsak a' harma
dik napon kap. V a n keményebb a r r e s 
t o m is. ; Az Al-t iszlet l e ke l l elébb tiszt
ségéből v e t n i , mineke lő t t e arrestomnial 
v a g y egyébbel m e g b ü n t e t n é k . Sem a 'köz 
katona sem az Alt iszt n e m a d h a t - b c , a' 
Kompánia - vagy S v a d r o n - K o m m a n d á n s ' 
tndta né lkül semmi féle kérő levelet • ha 
t s c l e k s z i , egy h ó n a p i a r r e s t o m a ' b ü n 

tetése . Ha, a' l i sz t je e l l e n l e h e t va lami 
p a n a s z a , azér t a' R e g e m e n t n é l hal lgat-
t á t i k - m e g . Az o l y a n g y á v á t , k i vala-" 
m e l l y v e r e k e d é s b e n az e l l e n s é g e l ő t t leg
e lőbb m e g f u t a m o d i k , a v v a g y t sa tázni nem 
akar , m i n d e n k a t o n á n a k szabad m e g ö l n i , 
á 'né lkül hogy v a l a m i b ü n t e t é s t ő l f é lhe tne 
é r e t t e , 's ha ez az ő m e g f u t a m o d á s a k o r 
m e g nem e s v é n , azu tán megfogat ta tha-
t i k , ekkor agyon löve t t e s sék . I ía az el
l enség előtt egész R c g c m c n t e k megfuta
m o d n a k : sors á l ta l k e l l a' fu tókat meg
t i z e d e l n i , 's a z o k a t , k ike t a' s o r s é r t , 
agyon l ő n i ; a' t ö b b e k p e d i g m i n d addig 
zászló né lkül t a r t o z n a k s z o l g á l n i , míg a 
m a g o k e lőbbeni gya láza t jokat v a l a m e l l y 
nevezetes hat i t s e l e k e d e t á l ta l e l nem 
tör lő i tek . Á' v e r e k e d é s e k é r t , czivakodá-
sokért , v a g y pedig d u e l l á l á s é r t v a l ó bün
t e t é s , ahozképpest m i n t a' k ö r n y ú l á l l á 
sok k i v á n n y á k , 8 n a p o k t ó l fogva h á r o m 
h ó n a p i g tartó a r r e s t o m leszen. A' kik 
szabadságra l e t t bó t sá t ta tás soknak ideje 
a la t t tesznek efféle t s i n t , az i lyeneknek 
bünte téséhez m é g az is hozzá j á r u l , hogy 
sokáig n e m f o g n a k s z a b a d s á g g a l elbo* 
tsát tatni . A' kik i l yen b ü n t é t c l k ö z b e n va
l a k i t megsebes í tenek , az i l y e n e k n e k bün
tetése h á r o m h ó n a p o k t ó l fogva h a t i g tí»r" 
t ó , és vason v a l ó f o g s á g : ha p e d i g a 
megsebes í t e t t e m b e r a ' m i a t t m e g h a l á n d , 
a' b ű n ö s úgy b ü n t e t t e t i k , m i n t e m b e r -
ü lő . A' mágagy i lkosának h o l t t e s t é t vi-
r a t t a k o r á' t emetőhe ly ' fa la m e l l é m i n d e n 
k i sérés nélkül ke l l b e á s n i . Ha azér t öl-
te -meg m a g á t , h o g y v a l a m e l y gyalázatos 
bünte té s t e l k e r ü l h e s s e n ; a' l ehe tőség ig 
v é g h e z kell v i n n i a* b ü n t e t é s t a' hol t 
tes ten. Tsak a k k o r k e l l a' m a g á t meg
ö lő embernek t i sz tességes t emetés t tsi-

• h á l n i , mikor a' I sé lekedete t v a l a m i me-
- lankhol ia vagy m e g t é b o l y o d á s okozza . 

F r a n t z i a O r s z á g . 
M i d ő n az ú j esz tende i szerentsé l te te -

sek' a lka lmatosságáva l a ' P r o t e s t á n s Con-
s i s tor iumok a' m a g o k u d v a r l á s s o k a t '» 



k ö s r ö n l é s s e k e t Angánlenié Hertzcgnél is d i k á n , famí l iá i f é n y e s e b é d volt a' T h ü i -
m e g t e t t é k v o l n a , így f e l e l t nékiek ezen l c r i á b a n , m e l l y e n a' K i r á l y i f a m í l i á n a k 
K. P r i n c z : — „ M i d ő n n e m r é g e n . a ' szél- m i n d e n tagjai j e l e n v o l t a k , a' Bourbont 
ső* d e p a r t a m e n t e k e t b e ú t o z t a m , a lka lma- HerUegnét k i v é v é n , V ki r o s s z u l - l é t e 
to s ságom v o l t Alsá tz iában a' Pro te s tán- miatt; n e m j e l e n h e t e t t - m e g . A.z O r l é á n i 
sok' h ű s é g e fe lő l m e g g y ő z ő d n i , 's ö r ö m - Hertzegaszszonyf -tette a' s o r s Babszem
m e l m e g fogok reá m i n d e n k o r emlékezni . '* K i r á l y n é v á , ő p e d i g , ezen játékbél i j u s -
— Páris i ú j s á g l e v e l e k erőss í t ik , h o g y sa s z e r é n t a ' K i r á l y t m a g á t nevezte K i r á -
ugyan ezen Pr incz n a g y o n foganatos lé- l yá . — Ezen já ték k ö z ö n s é g e s a' h á r o m 
pest tett a ' K i r á l y i T a n á t s b a n a r r a nézve , K i r á l y o k ' napján a ' F r a n t z i a U d v a r n á l . Á ' 
hogy a' M i n i s l é r i u m i v á l t o z á s , me l ly fe- b a b s z e m p o g á t s a s ü t e m é n y b e n ' l é v é n , *s 
lett i ly soká ig tartot t a' b i z o n t a l a n k o d á s , a' s ü t e m é n y f e l v a g d a l t a t v á n 's t z ikke len-
úgy ü s s ö n - k i , m i n t v a l ó s á g g a l k i ü t ö t t , k é n t k iosztatván, a' ki a' b a b s z e m e s fzik-
az a z , h o g y a' Cons t i iu tz iónak f e n n t a r - ke l k a p j a , a' leszen K i r á l y az a sz ta lná l , 
tatásán i p a r k o d ó (az ú g y n e v e z e t t Libe- Az á r m á d a ú j G e n . S t á b j á t f o r m á l ó 
ralis) r é s z , a' C o n s t i t ú l z i ó n a k j n e g v á l - tagok között ezek a' n e v e z e t e s n e v e k i s 
toztatásán 's a' r ég i á l l a p o t r a v a l ó visz- é lő f o r d u l n a k : Belliard, Maison, Col-
szatérésen do lgozó részen (az Ultrákon) bert, Gerard, fíapp, 's t ö b b i l y e n e k , 
g y ő z e d e l m e s k e d h e t e t t . Ezen t á r g y e r á n t G r ó f De-la-Borde égy S tá t i s t ika i 
is ú g y ny i la lkoz ta t ta -k i m a g á t a' neveze t t ú j m u n k á t a d v á n - k i , i l y e n öszszehason-

. .Princz, h o g y utóbbi ú t o z á s a közben e l ég Utasokat teszen F r a n t z i a és Angl ia O r -
a l k á l m a t o s s á g a vol t affe lől m e g g y ő z n i m a - szagok k ö z ö t t : 
í ^ t , h o g y a' K i r á l y n a k n i n t s e n e k semmi F r . o r s z á g ' k i t e r j e d é s e l o 8 , ö o o , o ö o h o l d . 
j o b b p á r t f o g ó j i 4 s : b a r á t j a i ' , m i n t a' kik A n g l i a ' k i t e r j e d é s e 5 5 , o o o , o o o — — 
e g y s z e r s m i n d a* C o n s t i t ú t z i ó n a k , 's az Népesség: F r . o r s z á g b a n • Ang l iában-
ezen f u n d á l t a t o t t Szabadságnak is bará t - M e z . m u n k á n á l : 1 7 , 5 0 0 , 0 0 0 - 6,12ff,l*í2 « 
ja ik . Ezen ny i la tkóz ta tás t e t té azt a 'ha- M a n u f a k t ú r á k n á l : 6 ,200 ,000 ; 7 , 0 7 1 , 9 8 9 5 -
t a r o z á s t , h o g y Laine, ki egy i d ő t ő l fog- M i n d e n f é l é k : 4 ,000 ,000 ; 2 , 3 4 7 , 3 0 0 3 
va az U l t r á k h o z t sa to l ta v a l a m a g á t , a' K o l d u s o k : 8 0 0 , 0 0 0 ; 1 ,548 ,400 le
v é l l é e g y f o r m a g o n d o l k o d á s u a k k a t egy- ' - — — 1 — . ' 
g y ű l t k i m a r a d j o n , 's G t ó f Decazes és / S u m m a . . . 2 8 , 5 o o , q o o 1 7 , 0 9 6 , 8 0 0 
Sant Cyr, m i n t a' C o n s t i t u l z i o n á l i s K i - (A' k o l d u s o k n a k ké t a k k o r a s z á m á t 
r á l y s á g n a k l e g m e g p r ó b á l t a b b b a r á t j a i , a* A n g l i á b a n fél a n n y i k i t e r j e d é s ű f ö l d ö n , 
Ministerj^umban m e g m a r a d j a n a k , a' n e m z e t i b ő s é g b e n v a l ó b u b o r é k o l á s -

Á ' - k ü l s ő d o l g o k r a ü g y e l ő é s fő M i - b ó l , 's a* m a s i n á k ' m e g s o k a s o d á s á b ó l 
n i s t e r n e k Hertzeg R i c h e l i e u n e k , az, h o z z a - l e , v a g y m a g y a r á z z a az í r ó ) , 
o sok és n a g y , neveze tesen p e d i g Aa- * » * 
chenben t e t t s z o l g á l a t a i é r t v a l ó nenueti J ö v e d e l e m : F r . o r s z á g b a n - — A n g l i á b a n 
*negjiitalmtíztatását i l l e t ő v é l e k e d é s e k , - F o n t s t e r l i n g ; F o n t s t e r l i n g 
m e l l y e k a-' két K a m a r á k b a n f o l y n i kezdet- S z á n t á s v e t é s b ő l , i 4 o , o o o , o o o ; 2 a 5 , o o a , o ö o 
tek v a l a , fé lbeszakasz lat tak , m i n i h o g y M ö n u f a k t u r á k b ó l , 3 8 , o o o , o o o ; i i 5 , o o o , o o o 
az O r s z á g l ó s z é k oly n y i l a t k o z t a t á s t küt- S t á t u s j ö v e d e l e m , 5 o , o o o , o o o ; 62,000,000* 
dött hozzájok , hogy a J K i r á l y m a g a a k a r Törvényszék? elejébe állittattak 
Czen m e g j u t a l m a z t a t á s e r á n t j o v a l l á s t t e r - F r . o r s z á g b a n A n g l i á b a n 
jesztetni a' K a m a r á k ' e l e j é b e . 1 8 1 6 - b a n 6857 e m b e r e k ; 9 0 9 1 e m h e r c h 

A ' h á r p r n Kirá lyok* n a p j á n , J a i t . 6- 1 8 1 7 - b e n 9 1 8 9 ~ " ~ » 3 , g ő a > 



(Így hát Angl iában m e g s o k k a l szem-
W l í i n ő b b , . a ío ld ' fé lannyi kiterjedésé
hez k é p p e l , a'. bün<jyök| számának nagy
sága, m i n i feljebb a' koldusoké v a l a ) . —-
Ezen feiszámláiásokban az Angl ia n é v 
a l a t t , Angl ia , Skotz ia , és Hibern ia , ké
t ségk ívü l mind egygyütt vétetnek. 

A' Londoni K u r í r így í r £ Fran iz ia 
Ministertuniban e léfordult v á l t o z á s o k r ó l : 
— Parisban oly nevetséges h í r s zároya l t , 
hogy L o r d fVtllington és Casllertágh 
is részesüllek v o l n a ezen h i r t e l en : k ö 
vetkezett változásoknak okozásában. E' 
nem igaz. Ezek m i n d kettőjük nagyon 
lávol vannak a t t ó l , hogy valami o ly be 
folyásnak gyakoro lhatásátk ivánnyák , hogy 
a' Királynak ez vagy amaz t isztviselőt j ó -
val lanának. A5 m i íő embere ink tsak óhajt* 
hatják Európa' m á s nagy embere ive l cgy-
g y ü l t , hogy Fran lz iaország j ó l , és úgy 
körmányoztassék, hogy se' külső se' b e t 5 

ső befolyása, á l ta l m é g tsak távolró l is 
alkalmatosfágot ne szolgáltasson a r r a ; a ' 
g y a n ú r a , hogy a' Cöngressus' . bizakodá
sa nem jól használtatott v o l n a , , a' m i d ő n 
abba megegygyeze l t , h o g y az .idegen se
r e g e k Frantaiaorszagból eljöjjenek. 

Chcvalier és Raynaud még ki s em 
jöt tek azon félesztendei fogságból , m e l y 
r e régebben ítéltettek va la , és már ú jabb 
Ítéletet mondatot t a' f e j e k r e , azért, hogy 
az ő Históriai Bibliothekáj oknak egy-; 
gyik to ldalékjában a' v i t a i t a t i k , hogy 
azokra, kik a' XVI-dik Lajos ,Kirá ly ' m e g 
ö le t le tésére voksol tak v o l t , n e m lehetne 
a Regicida neve t reájok alkalmaztatni . 
Chcvaiier 9 , Raynand 5 , Hocqnet az 
d nyomtalójok p e d i g , m o s t ezen ú jabb 
b ű n é r t , 3 hónapi fogságra í té l tettek, 's 

"gygyütt 1000 F r a n k b ír ságot is tartoznak 
f izetni . 

S p a n y o l A m e r i k a . . 
Egy Anglus ú j ság e r ő s s í t i , hogy a' 

B u e n o s - Ayresi Országlószék az Északi 
Amerikai Egygyesül t S t á t u s o k n á l , k iknél 

a ' g ő z h a j ó - épí tésnek m e s t e r s é g e legna
gyobb gráditsoí i á l l , négy gőzfregátot 
ép í t t e t , a' v é g r e , h o g y a' L a - P l a l a ' tor 
kát , ho l a' v íznek n a g y b á n y k o d á s a éa 
sebessége az egyéb h a d i ha jóknak for
dulásaikat n a g y o n abadá lyoz ta t ja , azok
ka l őriztesse. Ezen f r e g á t o k közzül min
deniken 5 8 , h a r m i n t z h a t fon tos ágyuk 
's golyobis- íüzesi tő kemén lzék is , fognak 
ta lá l ta tn i . . 

A' Londoni K u r i r a z t c r ó ' s s í t i , hogy 
B u e n o s - Ayresben n a g y n y u g h a t a t l a n k o -
dás u r a l k o d i k ; h o g y a' h í rek szerént a ? 

Respubl ike ' D i r e k t o r a Puyredon, m i n t 
leve lezése i m u t a t j á k , o d a c z é l o z , hogy 
azt a' Spanyo l K i r á l y n a k kezébe a d j a : de 
ez n e m látszik h i t e l e s n e k l e n n i , 's több 
effélék. 

V a l a m i B u e n o s - A y r e s i e m b e r e k , ki
ket Puyredon o n n é t s z á m k i v e t é s b e kül
döt t 's a' kik az Északi Amer ika iakná l 
t e l e p e d t e k - l e , h a s o n l ó k é p p e n roszszúl 
beszéltnek f e lő l i é , á r u l ó n a k l e n n i ál
l í t j á k , ,'s azt e r ő s s í t i k , h o g y oda czéloz* 
h o g y Buenos -Ayres t v a l a m c í l y k ü l s ő or
szági Princznek kezébe já tzodhassa . 
-•>.'.• A* Austr ía i B e o b a c h t c r m a g a is ol
v a s o t t egy heve ié t , a' m e l y Oktoner ' ele
j é n indult B u e n o s - A y r e s b ő l , 's így adja 
e lő ezen R e s p u b l i k á n a k 's Chi l inek álla-
p o t j o k a t : — „ A z ó l t a , h o g y San Mar-

. tin Buenos-Ayresből C h i l i b e az armadá
h o z viszsza ú t o z o t t , i s m é t n a g y o n zsi-
b o n g a n i kezdettek a' nyughata t lanok . 
Puyredon e l len öszszeesküvés véte te t t 
v a l a m u n k á b a , de a' m e l l y egy 0!iva" 
rieta, m i n t a', P u y r e d o n p r o k l a m á l z i ó -
j á b a n ki fejeztetet t , a' szegénység miatt 
kétségbeesett e m b e r á l ta l e l á r u l t a t o t t , 
m e l y n e k a' l e t t a ' k ö v e t k e z é s e , h o g y ^ 
személyek e l fogat ta t lak , kik között , mint 
ez is a' p r o l d a m á i z i ó b a n m o n d a t o t t , há
r o m nevezetes s z e m é l l y e k is t a l á l t a t t a k , 
ú g y mint:: Sarratea és Aguierre, két 
l eggazdagabb l a k o s o k , és Irygoyen & 

Hadi M i n i s t e r t e s t v é r e . M i r e czelozta^ 



ezen e m b e r e i t 'azon c i c i b e n , n a P « T " 
r e d o n t- m e g b u k t a t h a t t á k v o l n a , n e m 
t u d h a t n i : de azt , h o g y öszszeesküvés 
v o l t l é g y e n - m u n k á b a v é t e t v e : ezt s e n k i 
kétségbe n e m h o z h a t j a , á m b á r Puyre
don ezen b i z o n y o s s á g m e l l e t t i s , a' ne
vezett h á r o m e m b e r e k e t nem, tsak e lbo -
tsátani j ó n a k t a l á l t a , h a n e m többször 
emi i te t t prok lamatz ió jábar i azt is meg
ígérte nék iek , ' hogy b e t s ü l e t j e k n e k ezen 
eí fogsttalás á l ta l s z e n v e d e t t s é r e l m e i t i s 
meg fogja közönséges e l ég té te l által o r 
voso ln i . V é g e z e t r e az egész' b ű n t é t e l t 
a' nevezet i á r u l ó g y á v á r a h á r í t o t t a , 's a 
iöbbi . — A' m i Chi l i t i l l e t i , i t t nagy fe l 
indu lás t o k o z o t t , u g y a n ezen l evé l s z e 
r é n t a z , h o g y Carrera n e v ű G e n e r á l i s 
n a k , ki m o s t Északi A m e r i k á b a n t a r t ó z 
k o d i k , k é t t e s t v é r e i , n e m s o k á a' Mai-
poi g y ő z e d e l e m után , C u y ó b a n meg
ö le t te t tek , azzal v á d o l t a t v á n , h o g y Cuyót 
a' R e s p u b l i k á t ó l e l s z a k a s z t a n i , 's abban 
magok k ü l ö n ö s Ország lás t f u n d á l n i akar 
tak v o l n a . Ezen k ö r n y ü l á l l á s o k , és az , 
h o g y Puyredon az a r m a d á i egészszen 
pénz n é l k ü l h a g y t a , San Martin G e n e 
r á l i s t (ha igaz ) arra i n d í t o t t á k , h o g y h i 
v a t a l á t ó l b u t s u z z é k - e l , m e l l y e t t Puyre-
don , m e g é t r v é n , K ö v e t s é g e t k ü l d ö l t San 
Martinhoz, 's k é r e t t e , h o g y a' vezér-
s e g r ő l n e m o n d j o n - l e . Nagy f igyelem
mel v á r j a a' közönség , h o g y mi t soda 
k i m e n e t e l e fog ezen Crisisnek l e n n i , ki
vá l t a z é r t , h o g y , ha a' San Martin 
fe jében v a l a m e l l y n a g y r a v a l ó czélzás van , 
ezt m o s t n a g y o n k ö n n y e n m u n k á b a ve
h e t i . — C h í 1 i t a ' m i k ü l ö n ö s e n i l l e t i , 
ő a' m a g a r e m é n y s é g é i ! a' K a d i k s i készü
letek e l l en m a j d tsak h a d i h a j ó j i h a k szá* 
m o s s á g á b a he íyhez te t i , m e l l y e k m i n d a' 
Valparaisói k i k ö t ő h e l y b e n g y ű l t e k ösz- -
Sze, 's a' h o v a várták A n g l i á b ó l L o r d 
Cochranét is J ó hadi e r ő v e l , de a' ki 
oda m é g ezen ludós i i á soknak ú t r a i n d u -
l á s o k k o r m é g m e g - n e m érkeze t t vo l t . 

A" L o n d o n i M o r h i n g Chronicle e l l en

b e n ú g y vé l eked ik , h o g y á' B n e n o s - A y r c s t 
és Chi l i t f t n y e g e t ő m i n d e n v e s z e d e l m e k 
tsak a' K u r í r b a n ta lá l ta tnak- fe l , m e l í y e k -
n e k h í r é t ez, azo l ta ter jcsz le t fe -e l , m i ó l t a 
t u d t á r a e s e t t , h o g y a' B u e n o s - A y r e s i 
Ország lószék , a' m a g a m o s t a n i nagy szük
s é g e i r e n é z v e , az ott l a k ó Á n g l u s k e r e s 
k e d ő k r e is a d ó t v e t e t t . — „ E g y é b e r á n t 
p e d i g , így &zoH a' Chronicle, m i n d e n 
t u d ó s í t á s o k , m e l l y e k e t ő B n e n o s - A y r e s -
b ő l v e t t , azt m u t a t j á k , h o g y ott O k t ó 
b e r ' 5 - d i k é n , m i k o r a z ő tudós í tása i ú t 
n a k i n d í t t a t t a k , t e lye s t s endcsség u r a l 
k o d o t t , és hogy az Ország lószék fél m i l 
l i ó P ias tereket ve t t - fe l k ö l t s ö n a' h a d a 
kozás ' fo ly ta tására . Hogy a' h a d a k o z á s 
n a k fo ly ta tásában egy i d ő ó l ta res tesek
n e k lenni l á t s z o t t a k , az o k o z t a , h o g y a' 
h e g y e k közöt t a' tél g á t o l t a őket. Chi
liben a' h a j ó s s e r e g a' l e g j o b b l á b r a v a n 
á l l í t t a t v a . Azok a' n é g y g ő z h a j ó k , m e l 
lyek a' L a - Plata ' t o r k á n a k a' K a d i s b ó l 
o d á készülő 'expcditz ió . e l l e n va ló o l t a l 
m a z á s á r a ép í t te tnek , , m é g h a m a r a b b c l 
fognak k é s z ü l n i , m i n t s e m u g y a n e z e n 
expedi tz iónak s z á m á r a / a ' l i s z t . é s b e s ó z o t t 
h u s , a' K u r í r s z e r é n t u g y a n t s a k Kszak i 
A m e r i k á b ó l a' K a d i k s i . k i k ö t ő h e l y b e m e g 
érkezhe tnek . PC Puyredon e l l en v a l ó 
egész öszszeesküvés se ' e g y é b v o l t , h a 
n e m e g y e t l e n e g y e m b e r n e k a' P u y r e d o n 
é l e te e l l e n v a l ó t ö r e k e d é s e , m e l l y m á r 
egy h ó n a p j a , h o g y k i t u d ó d o t t , és s e m m i 
n a g y köve tkezése n e m l é v é n , majd s e m 
m i l á r m á t se 5 okozot t R u e n o s - A y r e s b e n . " 

A' M o r n i n g - C h r o n i c l e m é g m o s t is 
ú g y i téh , h o g y n e m L o r d Cochraneaz 

-az A d m i r á l i s , a' ki E u r ó p á b ó l M a r g a r i t f t 
s z i g e t é h e z m e g é r k e z e t t , h a n e m m á s v a 
l a k i , 's a' kit tsak azér t z a v a r t a k öszsze 

- Cachranénal, h o g y e n n e k is C. b e t ű n 
- k e z d ő d i k a' neve . . 

U g y a n ezen Chronicle s zerént Eb-
livár a' m ú l t Október ' 1 - s ő napján egy 
b e s z é d e t intézett Ventcziiflai Siülus-. 
t a n á t s h o z ? , . n i e l v b c n t u m m á s a n ezekéi 
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m o n d j a : — „Azon l évén , hogy az á r m a - b e az Országló T a n á t s a' k o r m á n y t , 'a 
dához útnak i n d u l j a k , élőtökbe akar tam folytassa a' m a g a f e l b e szakasztot t mun-
azori Dekrétumaimat'terjeszteni , m e l l y é - ká j i t ." 
kel egy idő ólta kibocsátottam, h o g y ti Ezen b e s z e d u t á n B o l i v á r n a k min-
azokat böltsességtek által módos i t t sátok, den eddig k i a d o t t végzése i t a' S tá lus ta -
és a' környűlál lásokkal m e g e g j g y e z ő l e g n á t s e lejébe t er j e sz t e t t e a T i t o k n o k , 's 
tökél letesittséíek; én m i n d e n jobbí tása i - m i n d azok m e g v i s g á l t a t á s vége t t Biztos
toknak tisztelettel alája fogom a d n i ma- Ságok elejébe adat ta t tak . Azután a' kép-
gamat . Azzalhizelkedek magamnak , hogy v i s e l ő i vá lasztás 5 d o l g á t e l intéző BiztoS-
czen táborozásunk sokat fog tenni a* Re- Ságnak tagjai n e v e z t e t t e k - k i , J d l t n e k ne-
spubl ika' szabadságának m e g f u n d á l t a t á - v e i k : Don fíoscio, m i n t E l ő l ü l ő ; Ge-
sára . A' Mórillá a la t t tsatázó á r m á d a n e r á l i s Penalver, D o n IMart-inez aa 
megaláztatott. E lőször a* m i önnön ipar- igasségtétel i E l ő l ü l ő ; D o k t o r Garda* 
kodásaink, azután i l y s o k liheraiis gon- Cadixés A u d i l o r D>ego Urdaneta. 
dolkodású 's jó l t évő d i l sősségre v á g y ó d ó Ideig v a l ó Országlószé l tc t is neve-
idegeneknek, neveze tesen Ángtúsoknak zett-ki Bo l ivár , m e l y n e k E l ö l ü l ő j é v é Ge-
v é l l ü n k v a l ó öszszetsatolódásá, ' s a ' m e s z - n e r á l i s G r d a n e t á t , ' 's tag ja ivá D o n IloSi-
sze fő idről ide kü lde te t t segede lmek, o ly ciót és D o n Penalvert tette , 
á l lapotba helyheztet ték sereöosztályairi- . . . . . . , 
k a t , hogy m á r mos t kü lönkülön i s dol- . h s z a k i A m e r i k a. 
g o z h a t n a k , ' s az e l l enséget minden pon- Londonban a' Statesman nevví új-
tokon egyszersmindmegtámodhat ják . I ly ság így rajzolja - le az E g y g y e s ü l t Státu-
reménségek által le lkes i t tetvén, ; joval lom sok' á l l a p o t j á t : — „ A k k o r , m i k o r Anglia 
a* S t á t u s t a n á t s n a k , hogy a' Veneczue la i a' legnas-yoh á l d o z a t t é t e l e k m e l l e t t is le 
Congressust gyűj tesse öszsze. Az a l a t t , n e m fizetheti a d ó s s á g a i t ; m i d ő n az ő j ö -
Jiogy katonáink v e r e k e d n e k , békesség- v é d e l m e i tsak a r r a e l é g s é g e s e k , hogy 
ben é l ő polgártársa ink fogjanak hozzá a 1 adósságainak i n t e r e s e i t fizethesse , 's a' 
Országlás i be l ső fogla latoskodáshoz , h o g y maga szükségeire k í v á n t a t ó köl tségekben 
n e tsak győzedelmesek l e g y ü n k , ' s hogy esz tendőnként i 4 mi l l ió font S ter l ing 
a* m i függet lenségünket n e tsak meges- dejiciiet t apasz ta l : az E g y g y e s ü l t Stá-
merje az; egész v i l á g : h a n e m hogy egy t u s o k ' kassája l e g v i r á g z ó b b á l lapotban 
l i b e r á l i s országlási a l k o t m á n y alatt s z a - v a n . Nints m e g t e r h e l v e s e m m i féle kép-
b a d o n is é lhes sünk; o ly országlás a l a t t , zelt t ő k e p é n z e k k e l , p a p i r o s o k k a l . 'Az ő 
melly népünk akarat jábó l vegye szármo- k é s z - pénz j ö v e d e l m e 1 8 1 8 - b a n telt 
zását. S e m m i n e m l ehe te t l en azoknak, 2 8 , 3 4 7 , 1 4 5 D o l l á r r a ; a' kö l t sége pedig 
kik mindenünket f e lá ldoztuk független- »6 ,235,33; ] . -Dollárra. F e n n - m a r a d o t t e sz -
ségünkért . Oszszegyüj tö t tem a' Státus- s z e r é n t az 1 8 1 9 - d i k e sz t endőre még 
t a n á t s o t , azér t , h o g y o ly fontos tse leke- 2 , 1 1 2 , 4 0 8 D o l l á r j a . Serege inek tartásá-
detért v a l ó feleletet, v a g y , ha jól üténd- T a kívántatnak a' j ö v ő e sz tendőben 8 éú 
k i , é r d e m e t , a m i l y e n egy n e n u e t i C o n - h a j ó s seregének t a r t á s á r a v a l a m i 4 és % 
g r e s s u s n a k ö s z s z e g y ü j t é s e , egyedül m a - m i l l i ó k . Azon hajós l egények közzűl ,ki l« 
g a m r a v e n n i nem a k a r t a m . A' Státus- m a g o k a t az u t ó b b i hadakozásban megkü* 
tanats neyezzen -kixegy B i z t o s s á g o t , m e l l y l ö m b ö z t e t t é k , t i z e n ö t n e k e m l é h e z e t p é n ^ 
a ncpvalaszlas m u n k á j á t organ izá l ja , r e n d e l t az Ország lószék . M i n d e n i k n e k 
intezze-c l . A z o n szempi l lantat tó l fogvást , n e v e a' néki h a t á r o z t a l o t t pénzen olvas-
fcielyhen e n ú tnak i n d u l o k , vegye kézé- tát ik , 's az is, h o g y m i é r t kapta a ' p é n z t . " 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

B s. 

A ' m u l t s z e r d á n , J a n u á r í u s ' 20 - di-
l<án, d é l ü t á n n i 1 ó r a k o r k i m ú l t itt ke 
vés ideig t a r t o t t b e t e g e s k e d é s u tán a' v i 
l á g b ó l G r ó f Traultmansdorjf - IFeiris-
berg Thaddé Maria 6 E m i n e n t z i á j a , a' 
R o m a i Szentegyház C a r d i n á l i s - Papja , az 
Austriai Cs. K i r . L e o p o l d R e n d nagy ke
resztese, Ö l m ü t z i F e j e d e l m i É r s e k , V 
Cseh K á p o l n a Grófja , és Cs. K. V a l ó s á 
gos T i t k o s T a n á t s o s , . é l e t ének ötven-
nyol tzadik e sz t ende jében . 

Angliai t u d ó s í t á s o k b a n o l v a s s u k , 
hogy midó'n Maximilián A u s t r i a i - Es te 
Kirá ly i F ő Hertzeg a' P l y m o u t h i hajóépí 
tő m ű h e l y t m e g l á t o g a t t a , 's ezen épit tés i 
m e s t e r s é g e t s z e m e s e n n i e g v i s g á l t a , egy 
á t s m i v e s t ő l a' p ö r ö l y t e l v é v e n egy sze-
get-maga v e r t - b e á* m í v - h e l l y e n l évő ha 
j ó b a , 's a' p ö r ö l y t egy S t e r l i n g i o n t o s 
b a n k n ó t á v a l adta viszsza az e m b e r n e k , 
m e l i y e t cz e lvévén , így k iá l to t ta -e l m a 
gát : — I s t e n e m , m á r i t t telt-be igazán 
ezen m o n d á s n a k é r t e l m e : j í szegnek 
éppen a fejét találtai , — A ' b u v á r -
h a r a n g a l i s p r ó b á t t e t t 5 K i r . F ő Her-
t zegs ígc . E l é b b négy k i s é r ő j i i s b e ü l t e k 
.volt Smith- n e v ü Ú r r a l és ő K . F ő Her-
tzegségével a' h a r a n g a l á , h o g y a' v izbe 
l e b o t s á t k o z z a n a k : de n e m soká viszsza 
k í v á n k o z t o k , m e l l y u t á n t sak ő K i r á l y i 
Hertzegsége b o t s á t k o z o t t - l e a' neveze t t 
ú r r a l , 's h á r o m fer tá ly ó r á n á l t ovább 
m u l a t o t t a' t e n g e r ' f e n e k é n . 

M a g y a r O r s zá g. 

Pestről Január ius ' . i 5 - d i k é n : — F o 
T i s z t e l e n d ő P í i n g s 1 1 M i h á l y , T s a n á -
«li Szent G y ö r g y Vitéz A p á t u r a , a' Pesti 
be lső v á r o s ' P l é b á n u s a , és az Esztergo
mi Kerületben" Sz . Széknek Assessora , a' 
ki ugyan Pest v á r o s á b ó l v é v é n e r e d e t é i , 

's j e l e s készüle te i u t á n e l ő b b a* T h e r é -
z ia KülsŐ v á r o s b a n t ö b b esz tendőkig , az
u t á n a' Belső . V á r o s fő P l é b á n i á j á b a n 1 0 
esz tende ig a' L e l k i - P á s z t o r i h i v a t a l t se-
z é n y buzgóságga l fo ly ta t ta , sze l íd és ke 
g y e s é letét 62 - d i k e s z t e n d e j é b e n h o s z -
szas betegsége u t á n b e r e k e s z t e t t e . A* 
B o l d o g ú l t t n a k diszes e l t e m e t t e t é s e t e g n a p 
m e n t v é g b e , a' m i d ő n M é l t . K o v a l i k J á 
n o s Püspök és G e n c r . V i c a r i u s ú r , f é 
n y e s h a l o t t i p o m p á v a l 's egész Egyház i k é 
szü le t t e l adta m e g a' Ha lo t tnak a' v é g s ő 
t i szte letet , m e l l y e g y é b t e m e t é s e k t ő l a b 
b a n k ü l ö m b ö z ö t t , h o g y a' f e l k o v e t c s e l ő t t 
ő Nagysága a' Püspök a' fő T e m p l o m b a n 
a' Halot takért m o n d a t n i szokot t S o l o z s -
m á t a' Papságga l e l m o n d o t t a . T i s z t e l e t -
m e g a d á s u l a' h ó l t t e s t e t a' közönséges 
t e m e t ő b e , a' h o r á a ' B o l d o g u l t ! t e m e t 
kezni , k i v á n t j a' B u d a és P e s t város i P l é -
b á n u s u l i , a' szerzeten R e n d e k , a' P e s t i 
N e v e n d é k Papság, a' T a n u l ó Iijuságy ú g y 
sok fő "Rendű Egyház i és V i l á g i U r a s á 
g o k , a' Po lgár i R e n d n e k p e d i g s z á m t a 
l a n sokasága k i s é r t e . 

* - • * 
* • 

D e b r e c z e n b e n a' m ú l t D e c e m b . 8-* 
dik n a p j á n Papságának 5 o - d ik esztende
j é t ú j M i s é v e l i n n e p e l t e T i s z t e l e n d ő Klam> 
p f e r J a k a b ú r , a'-Kegyes O s k o l á k Szerze te 
se . M a n u d u c t o r a v o l t F ő T i s z t e l e n d ő 
M o l n á r J ó s e f P r é p o s t ' N a g y v á r a d i K a n o 
n o k , és D e b r e c z e n i P l é b á n u s ; az í n n e p l 
P r é d i k á t z i ó t tar to t ta T i s z t e l e n d ő P. Dqm> 
b i M i h á l y ú r ugyan azon S z e r z e t n e k T a g j a , 
t u d o m á n y á r ó L é s é k e s s z ó l l á s á r ó l e s m é r e -
tcs E g y h á z i O r á t o r . Ezeu i n n a p l é s n e k 
d í s z é t j e l en l é t ekke l n e v e l t é k , a' D i s t r i -
c tua l i s T á b l a ; Kuta lek B r i g á d á s G e n e 
rá l i s , ú r , és a' V á r o s n a k M a g i s t r a t u s a . 

M e g h í v á s — 

»,A' s z á n t á s v e t é s , a' t e r m é s z e t - és 
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„főldcsmerés ' előmozdittatására törekedő 
, ,Morva i és Sléziai Cs. Kir. Társaságnak 
3 j t a g ) a i h o z , az ez áltat fe lál l í t tatott J u h -
„tenyószte les i Egyesülethez, 's ennekj^éa-
„v ise lő j ihez különösen, 's áraljában a' .fel-, 
„ s ő b b Juhtenyészletésnek 's a' nép' ezen 
„fundáltatott szorgalmatoskodásnak min
d e n barátja ihoz: , .. 

*A'társas-ágnak közönséges öszszegyü-
lekezésére , melyben az utolsó esztendő- ' 
b é l i minden munkálódásokró l szo l ló fő 
tudósítás közönségesen minden tagoknak 
d e j i k b e fog terjesztetni , Briinbé ez esz
tendőben M á j u s ' &- dikára; ezennel min-
ny áj ok ni eghi va i tatn ak. 

A' Juhlenyésztetés i Egygycsülc le l il-
JetŐ tárgyakról va ló e lőtanátsközás vé 
gett, kérettetnek annak .Képviselőji , hogy 
M á j u s ' 3-dik é s . 4 - d i k napjain r e g g e l i 9 
órakor a' Szántásvetés' Igazgatójánál G r . 
Salmnál jelenjenek"- meg. Sürgetőteg; 
kívántat ik , hogy ők és m i n d e n tagok m e g -
je lennyenek, és ha igen fontos ókök mi
att meg nem j e l e n h e t n é n e k , affelől a' 
Társaságot tudős i t t sák , 's ha lehet m a 
gok hellyett arra a lka lmatos személyt ha?-
talmazzanak-mag , k ü l ö m h e n itt h e lyb e n 
fog az ő hel lyek betöltetni . . Azok , kiki 
a' magok tudósitásaikat a r műi t esz ten
dő végéig a r Szántásve tés i Társasághoz 
be n e m küldöttek v o l n a , kéret tetnek, , 
hogy azt Mártzius-' végéig küldjék-be ; a' 
m e l y r e mások is m i n d e n e k emlékeztet
n e k , minthogy ha tudósításaik Mártz i -
usnak vége u t á n ' é i k e z é n d kézhez, azok 
az ezen esztendőbéli gyűlésben nem vé?-
tettethetnek elő a' ínegfontoltatásra. . 

A' J u h l e n y é s z t e l é s i E g y e s ü l e t n e k ösz-
S'^együiésére 's a' J u h s z e m l é l é s r e , Má-
jns 5-d'jke h a á r o z t a l o t t - m e g ; melyhez-
képpest m i n d e n J u h n y á j - b i r t o k o s o k meg 
k é r e t t e t n e k , hogy j ó k o r , 's meghatároz
va ApriL v é g é i g , a' S--.ántásvetés Cs. Kir. 
T á r s a s á g á n á l j e l e n t s é k - b e : h o g y hány és 
m i néii)ü J u h a k a t s z á n d é k o z n a k , 's tsak 
a ' m e g n é z é s r e - é , v a g y pedig e ladásra , 
avvagy m i n d két v é g r e , ide k ü l d e n i ? 

Jó l fognak t s c l c k e d n i , ha ú g y mié-
zik-el a' d o l g o t , ' h o g y a* J u h o k egy nap
pal e lőbb i n k á b b , h o g y sem későbbre 
érkezzenek-meg , m e r t az u t o l s ó esetben 
m á r nem á l l i t t ó d h a t n a k elő a' visgálta-
tásra - Éppen i ly jó l t se lekcsznck azok, 
kik Juhaikat e ladn i k ivánnyák , ha effe-
l ő l p o n t o s . é s j ókor i tudós í tá s t adnak-l i i 
az ú j ság leve l ekben , a v v a g y aat ezen Tár
saság által eszközöl te t ik . 

Végeze tre m i n d e n J u h n y á j - birtoko
sok m e g h i v a t t a t n a k , hogy a' Társaság-
h o a ' l e h e t ő töké l l e te s gyapj-mustrakártyá-
kat k ü l d j e n e k , aszszerént , m i n t a' gyap* 
fú a' Juhnak" k ü l ö m k ü l ö m b r é s z é r ő l , ol
d a l a i r ó l , h á t á r ó l , t z o m b j a i r ó l , vagy nya
k a i r ó l va ló; 

A ' s z á n t á s v e t é s , t ermésze t - és főid* 
e smerés ' e lőmozd i t ta tásán d o l g o z ó Mor
vaországi és S léz ia i Cs . K i r . Társaság. 

B r ü n n J a n . 2-dikán i 8 l g . 

A' T á r s a s á g ' r e n d e l é s é r e 

André Károly Kresztelfy 

„ T i t o k n o k . 

S z á z forint húszas pénzért adtak Váltó czédulAh^r, 
Januarius' ladikén a 5 i £ -lu-dikán c z e d ^ b a n 

Hédikén 252§ — forintot. 


